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10 Séﬁ:ierls'uppller 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no. o
#
s Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542
CHub
Robert Bosch it 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER
5) Loading point g)Date 25.09.2019 7)Relations-no. I I
8) Transportnumber 11943324 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customerno. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-~-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)
. 13} Bordereau-/Cargo list no.
14) Defivery-/unloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249/14249/14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number| 20) Packaging 21) {22} Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF welght kg kg
3782717 10 Pallets 0 [0260001L050V03UT AR 1000 1070,0
HH3324 2510261630
3782754 10 Pallets 0 [0260001050V03UJ AE 100 1070,0
HH3324 - 2510261630
3782794 10 Pallets 0 {0260001050V03UT AE 100 1070,0
HH3324 2510261630
3782806 10 Pallets 0 |[0260001050V03TJ AR 100 1070,0
HH3324 2510261630
3782814 2 Pallets 0 [0260001050V03TT AR 20 214,0
HH3324 2510261630
25) Sum 26) Volume in cdm Next Page sum #7) -
28) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans hElortlnsuranu::e to coverby 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HATVAN -
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Lorry reg.
40) Dispatch type truCk' colle c‘f-) Accouqlngqey
42) Acki l
%eﬁngﬁ&g nepaih m&@cﬁgﬂrﬁgf:wd
iC
L Modugno (ga)
43) T?liﬁover-ognﬁngaghon frorr? the d'm{er dii d g 2 T 201
geline menuoned transport compiete, in a proper condiuon an Company stamp[signatur .q
allowing safe transport and loaded operahonally refiable, T T Dol s "ot changad
u
r E%llﬁ@_l;{:[ﬁl N Euro-flat-pal.(FP)
"Venfica sy qum' AL 1
lq uantita”
I Date Time Slgnature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP)
45) Placa of trial Is Stuttgart, German {uw arrapgad hy Bgteemsnt, J 46) forRecalver

2) Supplier-no.

V0091024089

mTTmmmwmmwmm

8) Transportnumber

ACHCRY R AT

2511943324
13) Bordergau-Cargo list no.




das Ab

1-15 und 21422 auszufdflen unlerder

‘To ba completed on the senders own responsibilly 1-15 lcluding 21+22

1-15 fovabba 21422 rovniokat a feladé (it ki sz)dt felelbssénére

MA/ 2019022884 3. példany

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender {(Name, addrass, eouniry)

1 absender (Name, Anschrift, Land)

-

e ———
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
. A fuvarozism eltérd meqéliapodds eselén is A Nemzatkdzi Arufuvarozasi egyezmény

Rabest Bosch Elaktronika KFT. (CMR) rendelkezésel az I-nyadék

Rabert Bosch (it 1, ‘This Carrige is subject. notwilhstanding any clause to the conirary lo the Convention
on tha Contract for the (nlemational Carrige of Goods by Road {CMR)

3000 Hatvan Diesa Beférderung unlerifeg) trolz efner Leiligen A g den

) cesO Uber dzn Ba(@rderungsverirag Im Inlerationalen Strassengl-
terverkehr (CMR)

Atvevd [Név, cim, orszdg) Consignea (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land}

R T
Fuvarozd (Név, cim, orszag)

16 Carrler {Name, addrass, country}
Frachtfihrer {Name, Anschnft, Land)

MAGNAPT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4,

NEMOTRANS K77,

70026 MODUGNO

IT

H-9751 viep, Kassai u, 73,
7

»

Az dru kiszolgalasl helye (helység, orszag)
3 Place of delvery of the goods {Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, ¢im, orszdg)
17 Successive carfers {Name, address, Country)
Nachfolgende FrachtfGhrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ornt 70026 MODUGNO

orszéaglcountry/Land  IT

aru jszolgalas) Nelye €s |[JGponta (Nelyseg, or$zag, Idepen
4 Place and date of taking ever of the goods (Place, country, date}

| Ort und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land. Datum)
helység/place/Ont 3000 Hatvan

A TUVarozo 1BRManasal 65 Dejegyzeser
18 Camiar's reservations and observations
Verbehalts und Bemerkungen der Frachtfiirer

orszdg/country/land MU

idSpont/dale/atum  2019.09.25

& Beigalupte Annexed documents

Daliimontia

EA53.99 S SIUEATLO

SAP-275847
JEredeti EKAER bizonyla! odaadva a Fuvarezdnak!
B O E ] Darabszam I " 7
Matks and Nos Number of Csomanolas médla megnevezése gzﬁcﬁ Fzeny Grass wealght In Térfogal (m3}
8 Kemnzeichen 7  packagés 8 Melod of packing 9 Name of the 10 umbes 11 kg # Valume In m3
und Anzahl der Att der Verpackung goods Statsknimmar Brutiogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packslocke, Bazaichnur Kn
83 PAL KFZ-Zubehd 5241
T
Osatity Bzém  Balt Klasse, Zitfer, Buchsiabe 8341 0
Class Numbar  Letter ’ )
A feladd rondelkezésel (Vam- és egyéb hivalalos kezelés) Fizetendd Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13  Sender's Instrucilons (Cuestoms and tther formaliities) 19 To ba pald by Absenéer ! Currancy, Consignea
Anweisungen des Absenders (Zoll- und ipe amilicte Behandlung) Zu zzhlen vom Wahrung Empfanger
P.048587
0
Visszatérilés A szAllilAssal kapese mokat htany | dlveltemn
14 Reimbursement IShipping documants ara completely took over
Rickersiallung lch kabe die Transp | ig ©
15 Fuvard]}-fizetés! rendolkezések Kaldnleges megallapodisck Besonders Verelnbarungen
Direciion &5 to frelght payment Spacial agresments
Bérmentva, freight paldf frei
Bérmentesiiés nélkil, freight 1o be paid, x
2 Py 11 R 3 M 2010 RO.25
£ LIS Goods recelved; Date on
"’00 s 3 hii @ Hatvan 2019.09.25, 24 5t emplangen: Datum am.
e N I
25O Y $ B & B"a:g{n‘:?} Az tivevd alditasa 3 bifyeqztje
K LT o, T - -
n1szJnrﬁeynd_ bomlo Penders "ae's‘]’r‘éeﬁfﬂrerz s smature n mp orine iy 1
6‘4:- (N =, ' Ml
) o

saml  U0e “ERen: Raksily -~
25 Veitle 6'1?_ 2;15@?1 @number  |Usaful load
Fahrzeug nzi t, Nutzlast
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